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HYDRAULIC CHAIN SAW

SERIOUS INJURY OR DEATH
COULD RESULT FROM THE
IMPROPER REPAIR OR SER-
VICE OF THIS TOOL.

REPAIRS AND / OR SERVICE
TO THIS TOOL MUST ONLY BE
DONE BY AN AUTHORIZED
AND CERTIFIED DEALER.

© Stanley Hydraulic Tools 2002
OPS/MAINT  USA & CE VERSION
Printed in U.S.A.
10395 5/02

Safety,
Operation

 and Maintenance
Manual

Focused on performanceTM







Hydraulic
Tools

CERTIFICATE OF CONFORMITY
ÜBEREINSTIMMUNGS-ZERTIFIKAT
CERTIFICAT DE CONFORMITE CEE
D’UN MARTEAU-PIQUEUR OU D’UN BRISE-BETON EXAMINE
CERTIFICADO DE CONFORMIDAD
CERTIFICATO DI CONFORMITA

I, the undersigned:
Ich, der Unterzeichnende:
Je soussigné:
El abajo firmante:
Io sottoscritto:

hereby certify that the construction plant or equipment specified hereunder:
bestätigt hiermit, daß die Konstruktion und Ausrüstung wie folgt spezifiziert ist:
atteste que le brise-béton:
por el presente certifico que la fabrica o el equipo especificado a continuacion:
certifico che l’impianto o l’attrezzatura sotto specificata:

1. Category:
Kategorie:
Catégorie:
Categoria:
Categoria:

2. Make/Ausführung/Marque/Marca/Fabbricazione Stanley

3. Type/Typ/Type/Tipo/Tipo:

4. Type serial number of equipment:
Typ und Serien - Nr. der Ausrüstung:
Numéro dans la série du type de matériel:
Numero de serie tipo del equipo:
Matricola dell´attrezzatura:

5. Year of manufacture/Baujahr/année de fabrication/Año de fabricacion/Anno di fabbricazione 1998

Has been manufactured in conformity with - EEC Type examination as shown.
wurde hergestellt in Übereinstimmung mit - EEC Typ-Prüfung nach.
est fabriqué conformément - au(x) type(s) examiné(s) comme indiqué dans le tableau di-après.
ha sido fabricado de acuerdo con - tipo examen EEC como dice.
è stata costruita in conformitá con - le norme CEE come illustrato.

Examen CEE de type

Directive No. Date Approved body Date of expiry
Richtlinie Nr Datum Prüfung durch Ablauf datum
Directives particulières Numéro Date Organisme agréé Date d´expiration
Directriz No Fecha Aprobado Fecha de caducidad
Direttiva n. Data Collaudato Data di scadenza

Certificate 0466/896/32 25 June 1998 AEA Technology N/A

6. Special Provisions: None 7. Measurements Sound Power Level (dBA 1m) 106.6
Spezielle Bestimmungen: Weighted Vibration Level (m/s2) 3.1
Dispositions particulières:
Provisiones especiales:
Misure special:

Done at/Ort/Fait à/Dado en/Fatto a Date/Datum/le/Fecha/Data

Signature/Unterschrift/Signature/Firma/Firma

Position/Position/Fonction/Puesto/Posizione

Surname and First names/Familienname und Vernamen/Nom et prénoms/Nombre y apellido/Cognome e nome

Schultz, Theodore J.

Chain Saws (Hydraulic)

CS0661001, CS0662001, CS0692001, CS0693001

All

Stanley Hydraulic Tools, Milwaukie, Oregon USA 1998

Engineering Manager

P/N 35511



TOOL STICKERS AND TAGS

CIRCUIT "D"  STICKER p/n 11207

COMPOSITE STICKER p/n 28409

SOUND LEVEL STICKER
p/n 17784

WARNING STICKER
ELECTRICAL p/n 12412

GPM STICKER p/n 03786

NAME TAG p/n 07636

“CE” STICKER p/n 28323                WARNING STICKER p/n 13907
      (KICKBACK)

THE STICKERS ON THIS PAGE CAN BE FOUND ON THE FOLLOWING MODELS
CS0661001, CS0662001, CS0692001, & CS0693001.












































